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XÖ YSZERÜ.
__Hová mész üdülni, Vilmát
—• Olyan helyre megyek, «Aoi nem kell 

folyton öltözködni! öltözködni és megint öltöz­
ködni. , >

— Miért nem mész az — agyadba*

NYÍLTAN.

CSEND
— A a. mámula, rrit vei-el nrkem a 

ízül elésnapomra ?
— Akármit, csak hagy csendben ma­

rul i • • „ ,
Csak akkor maradok csendben, ha 

dobul és trombitát kapok.

A MACSKA.
— Dolji !
■— J/t Ä-cZZ, Rébikéml 
- Kikér gélt cd a macskát a szobahón
— Xi.
— A7em hiszem, mert hallom.
- Hátha azt hiszed, ltogy <*} Iwzudok. 

kelj jel és kergesd ki magad.

JÓ LÁNY.
_ xVo, 3/tci, magának sem kell ám oly 

hirtdenül betoppannia, ha a vőlegényem
vagyok ... ,.

— Hirtelent No, de kisasszony, hiszen 
előbb jó fél áráig behnhicskálok a kutes- 
lyukwi . . .

— Pajtás, már négy hét telt ejL. t® 
pedig azt a száz koronát csak egy hétig
kertedL ÍQ tartott tovább.
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Pesti verseil.
Fázik most a Schicarc,
Fázik most a Spitzer,
Úgy látom, a tél 
Ez egyszer nem viccel,
Felgyürt gallérral 
Tangózom az utcán,
Azt hiszem, meleg szobába 
Szegény, sose jutsz ián.
Nagy hóhegyek az utón,
Hé,pihe hull a kabátra 
S mig egyet lépek elére,
Kettőt csúszom addig hátra.
Ilyen ravasz nagy hideget,
Nem értem már régen,
A jó öreg Celsius 
A null alá sülyed szégyenében.
S hogy a cselédet likvidiem reggel, 
Hogy a hőmérő nem ment-e jel vajjont 
Bejött és jelenti, hogy nem,
Még mindig ott lóg az ablakon '

Gergely Rezső.

kritika.
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BÁL ELClT.

M

— Aztán Liza, vigyázz, vágd ki a i-jzet.
— Azt hiszem a ruháin ír ár annyira 

ki van vágva, hogy nekem már semmi mást 
sem kell kivágnom.

A SZOBAASSZONY.
■—^ Nem tudom, ne menjek-e inkább 

szállodába ...
— Kérem, én a szállodát olyannak 

gondoltam, mint a börtönt; pert ze minden 
attól függ, hegy az ember mihez szokott. .

ÁLLATKEDVELÖ.
— Szereti a madarakat, Ernő í
■— De mennyire.
— Melyiket szereti a legjobban ?
■— A fiatal kacsát salátával.

.eie:e»iei*i«mi«!i

‘ Szép kritikus maga ! Rólam soha­
sem it. ..

De édesem, mit irhatok egy kisballe-
rináról ?

T? Legalább írja ki, hogy — hol lakom.

HIDEGVÉR.
— Bella, nézd, a vőlegényed egy másik 

leánynyal.
— Ugyan mit figyelmeztetsz / Azért 

fordultam meg, hogy ne lássam !

GYERMEKSZÁJ.
—* 'Nézd, mamuka, milyen mosolygós 

moot vág a holdl Az angyalok bizonyára
— vicceket mondanak.

fzém
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EJays be 16!

nyugtalanító,

Csodálkoznak rajta, hogy Tisza tár­
gyalásai a románokkal — titkorák. D" hát 
csinállak már valahol árulást - njillan ?

A sajt6-reform miatt is oly nagy lár­
mát csapnak. Pedig csak egy betű a kü- 
3ü: hsé-l tközt meg egy igazi reform közt 
Tudniillik ez nem itíorm, hanem — de 
form.

Azt mondják, hogy Tisza nem jár ki 
rrre. Minek ? Nem elég, hogy az orszá- 
— jégme viszi ?

SZÖVETKEZE«

Á'V-^'.aua

— Mamuka, miért lettél tu.
a papa felesége?

_ Aha, már te is csodalkc
.... ..... ............................................................................................... "

A BOLTBAN,
— Drágám, ha már úgy 

venni semmit, legalább csupa d 
mulattassunk meg magunknak

g



V

1
Kjmjr» b« jó f

B S-

|S:
I ■

Ifjú PAPANEK DANI
esetei, kalandjai, bolondságai és csinytevéeei.

A szipsegee zeldcsü- 
terteken, amikor a far­
sang a zelse lipise 
megtesz izs amikor a 
Karneval családiul a 
zivi herceg a kezenseg 
elett meggerbitesz ma­
gad : a tizoltok, a 
dalardistak izs a ké- 
minseprok egyesült en- 
kepzőkeriuek a depu- 
taciója jelent meg á 
zin úri hazadnak A 
kildettseg három tag- 
bul allta. Keztuk volt 
a tizelto alparancsnok 
egyenruhában, a dalár­
dáiul a második kar- 
me tér frakkban izs 
a kiminyseprektul a 

titkár fekete szolgalati diszban, de létra izs 
más egyebek nilkul. Mikor e za három gaval- 
Kf urasag a zivi nivjegycd in hozzad be- 
kildette izs in tudomás szereziil arcul, hogy 
ik három elekeie egyesület enkipzókerinak 
a nevedben akarsz hogy nalarn dinsztelet 
íegyil5 sehogy se nem tudtál eltalálni, hogy 
ezek a naplopok in tolemtul mit megakarsz.

Bar in a zemlitett időpontban ipppn 
villásreggelinél iltil izs silt tekbul a mag 
csámcsogtál, mig is rendelet adtai ki, hogy 
a deputaciót a zenyim dolgezoszobadba 
vezessenek s intizkedés tertinjil, hogy ott 
a kalyhaba tiz gyújtsak A zin parancsodnak 
a vigrehajtasa után iilóra múlva a dolgozó­
szobába sitaltal at, ahol a zurak már in rád 
várakoztok, izs ahol in a za szósz int ízt il 
hozzájuk, hegy emlők a cseresznvinak. 
Egyben megkhdeziil, hogy miben állhatsz 
a ze szolgálatukra : A zin megjelenisemkor 
a diszkildettsigtul mind a barom felálltai, 
eletted magadat meggerbitettil. hogy azutan 
a szósz a tizelto alparancsnok vegyi 1 í.. izs 
igy szóljál in hozzad:

— Milyen dinsztelt Űr! Nagy zsákos 
Papanek ur ! Varosuiiktul a legeku Biszkeseg! 
Alulírottak, akiknek cseresznyijo van. hogy- 
becses színed elett megjelenti!, else sorban 
azt visszük a tudomásodra, hogy u zaltalunk 
kipviselt egyesületek! td a zegyesitett enkipze- 
,k®r a farsangnak a viged feli nagy izs íinyes 
tóarcosbal rendez, amelynek a jevedelmibul 
könyvtár fogsz, hogy beszerezzik A mink

legfebb eil abbul állsz, hogy a za zalaveos bal 
eseminy Iegyil s azon a varos elekek kezen- 
eege megjelenjil. Hogy pedig a za cil bizto- 
itsal, nekunknak .igetó szükség van arra 
tőgy a tancmulatsaguak a zitin olyan balapa 

lT,s balanyra alljal, aki mindenkinek a dinsz- 
ielete birjal, vagyis akiben a vonzere meg 
van. Mink sok hányás-vet is ut án abban 
állapodtál meg, hogy ilyen apa izs anya 
ebben a megyiban csakis te i meglehetsz a 
a te dinsztelt nagyzgakos zasszony neddel 
együtt. Így tehat 'Vím cseresznyink tiged 
felkirni, hogy e za nagy megdinsztelleiis 
mind a kelten elfogadjatok s a balnak a 
finve a ti megjelenistekkel emeljitek.

Mikor in e za szip beszid hallottal, a 
hasadban kellemes bizsergis ireztil izs a za 
gombolat tamadt benned. hogyT rnigis irde- 
mes nagy dolgok mivelni, hogy mindenkitől 
a dinsztelet, a zelismeris, a rajongás ki- 
irdemeljil. Bármennyire dagasztotta izs azon­
ban a dicsőség a zin hasadat, ázni a kellő 
ovatosseg nem mulasztottal el. így tehat 
mialatt a felkirisre ű'demlegesen valasz 
adtai volna, a za bizalmas kirdis int Ízt il a 
zurakhoz, hogy a balapasag izs a bal- 
anyasag a zin izs a zenyim ned résziről, 
zÄÜyen anyagi áldozattal fogsz hogy járj. 
Vagyis, hogy ik mennyire szamitsz?

A kildettseg tagjai cleszer kerülgetni 
kezdi il a forró kasa, az mondva , hogy ik 
in benned megbíznak izs pedig abba a 
reminysegben, hogy a mink gavallirsagaba 
nem csalódni iogsz. Kisobb a za kijelentis 
tett il, hogy a balapa izs a balanya, a helyi 
szokásoknak megfelelőlcg etven-etven korona 
szokta! áldozni a jótikonysagnek a zoltarara, 
vagyis, bog;’ kelténknek a megdinszt eltette 
kerek száz koronába kei ülsz.

In e za summa nagynak talahal izs 
összesen csak huszonet korona voltai haj­
landó igirm, amire a kildettseg revid tana«»- 
kozas után abban állapodtál meg, hogy 
elven koronában megállapodhatunk. Miután 
azonban in a mai rossz kezgazdasagi keril- 
ményekre való tekintetből ilyen összegnek 
B biztosítására nem vállalkoztál, a deputaeia 
azzal a kijelentissei távozott, hogy a zigyet, 
tanulman3rozni fogja izs ha más urasagtul 
izs annak nejitul a kívánt etven korona nem 
meg kapja, akkor in hozzam visszatirsz izs 
á huszonöttel is megeligszel.

Így tehat in most nem tudsz, hogy a 
uagv álarcosbálnak a zalkalmadkor mint 
balapa síerepelsz-e izs hogy Hankika meg 
lesz-e balanya.
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SZÓLÁSMÓD. VIZSGA.
Az ügyvéd a törvényszéki épület félé 

tart. Utána ballag a két tanú, akit ügyfele 
felhajszolt. Az ügyvédet nyomja a gond, nem 
bízik nagyon a tanukban. Amint haladtak, 
hollók repültek fel.

— Mily színe van azoknak a madarak­
nak \ kérdi a doktor ur.

— Fehérek, mondja az egyik tanú habo­
zás nélkül.

Az ügyvéd odafordul a másik tanúhoz : 
— Milyen színűek azok a madarak?
— Láthatja mindenki, hogy fehérek,

mondja a második.
Az ügyvéd könnyebb-ültén jelsónajt:
— Talán mégis megnyerem a port •

— Ah, kisasszony, mennyire örvendek, 
jaj m

LOGIKUSA N.
:— Van étvágya?
__ Hol van, hol nincs, doktor úr /
,— S mikor nincs?
__ Hát, ha jól beebédeltem._______ .

KÉSZSÉG.
Anyós : Ha azt a Chopin kermgot hal­

lom, meg tudnék halni a gyönyörűségtől.
Vő ; Azonnal eljátszom ...

VIGASZ.

BANDI.
— Hol van Bandi i 
Senki sem tudja, hogy hová leit Bandi. 
A mama kétségbeesetten keresi. Becsen­

geti a szakácsnőt.
— Az istenért, nem laita Bandii t l 
__ De ... de. . . igen — mondja a sza­

kácsnő hebegve.
__Mi történt vele? Szóljon, az istenen.

I.. Hát ne kínozzon !
u. 1Iát ne kínozzon ! Mi történt vele?

— Bezárkózott a spájzba és azt mondta, 
addig iorkoskodik, amíg olyan_ rosszul nem 
lesz, hogy nem fogják megverni. ........... .....................................

HOSSZ IKÄS.
— Miért vesztél össze a fiatal orvossal? 
— Küldött eyy kis levélben százezer csókot, 

én meg azt hittem, hogy recipe a nalha ellen 
is megcsináltattam. -

SZÓRAKOZOTTAN.
— Mi is a Bordács Tihamér keresztneve? 
— Hiszem most mondtad ki. .
— Igaz. igaz ! A vezetékneve nem jut

0t eszembe.

— Itt terpeszkedel ée velem már ne”1 

5ídpe? édesem, itt ie reád «ondolok
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fiávéházban* GYENGE SZÍV.

— Mit csinál a tökdisznó, ha az apja 
meghal?

— Kádist mond!
— Ebmézgát!
- Hál?
— £ y’á s z o I!
— A Chevra kocsikáztasson meg t

— Mit mond a propeller-kapitány az 
utasnak, ha a viz melységéről érdeklőék! 

— Felesön kér egy koro ...
Mint te, ugye! De nem azt teszi ?

— Hát?
— Azt mondja, hogy forduljon biza­

lommal a — Dunába, majd megtudja! 
— Fordulj utána!

*

~ ^t Sünivel mi lesz, ha megtudja, 
bogy a háza leégett?

— Vonit 2
•— Nanu, tangózik l De mi lesz vele? 
— Ko, ki vele!
— Hát a guta meg-S i m i t j a I 
— légy százéves, de rögtön.

KIFOGÁS,
~ Áoj, csak férjil ne küldjön az eniber 

vásárolni. — Hogy vehettél ilyen vén libát l
— Vén ?
— Petsze !
" Hm, de mikor tusiam, hogy a libák 

megharagfidr^ak, ha a komik iránt érdeklődik 
valaki. .

hMwü

•— tgyedül van a kocsiban, és mégis 
háttal fii a kocsisnak?

— Nem Lirom nézni, amikor annak a 
taxaméternek a mutatója folyton előro- 
ugiik !

A TELEFON.
A riporter észreveszi, hogy a szerkeszti 

közeledik. Gyorsan siet a telelőn hoz :
— Halló, központ ! ... 18- 99 . . . Ah, 

nem . . . Kilencvenkilenc !. . . Én vagyok, 
kegyelmes ur . . . Meg van elégedve a riport- 
tall . . . Fagyon örülök ... Ah, vacsorára? 
. . . Oh, kérem . . . Nem fogadhatom cl. .. 
Hn csak a lap érdeket tartom szem előtt., i 
Ez a legfontosabb . . .

A szerkesztő megszólal:
— Halkja, Sakál, ha eleget beszélt ma­

gában, fordítsa le ezt a vegyes-notizt... A 
telefont éppen reggel leszerelték és még nem 
működik ...

MAGYARÁZAT.
■— Milyen kedvesen mozgatja a szájai 

az az ember evés közben.
'— Nem csoda : rnkulás a bandában.
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A VASÚTI KOCSIBAN.

_ fía nem hallgatsz el mindjárt, meg­

verlek «
__Akkor megmondom a Icolüuznok, hogy

már tizenegy éves vagyok.

Betűreitvénif,
— Nagy Annuskatól. - 

Megfejtési batáridő ; fébi

—ivatar —art
—ngatlan —rai
—ándor —án<
—ntal

A maafeitők Között két Kötet kötyu
A múlt számban közölt t 

megfejtése i
debreczen.

Helyesen megfejtették : 
eoryik jutalmat nyerte: Seb 
TíiiHanest. a másikat: Podu

HIDEGVÉR.
— Kertész magát vén gazembernek ne­

vezi és maga tűri?
— Kern vagyok asszony, hogy megsér­

tődjem, ha a koromra céloznak ...

Budapest, a 
renc, Kispest.

MEGLEPETÉS.

— A feleségem ma meglepett < 
kis pénzt kéri tavaszi holmikra,
— Miért lepett ez megl

tHNHIIMUnniWM
í cielfl» eserke**i6 • $ienttrw«> ffz8’

Etol B6rte «•*♦*•*■»
Sarkikat) »»-»te* *•Mert rendszerint sok pénzt szokott

\
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Ha Ízletes, 16 ebédet akar 
készíteni, úgy vegye meg a

„Magyar
konyaa
cimü legújabb és legcelszerübb képes

Szakács-
könyvet,

több mint 1200 vénnyel,
139 étlappal es 130 köpf et.

Szerkesztette $
KOVÁCS TERÉZ.

Fttageíékül t

A házi cukrászda
a 480 o'da as vaskos kötet ára postai 
küldéssel egvflít 4 korona 45 fillér.
Megrendelhető a BUDAPBSr kiadö- 
h vatslában, Sarkanlsus-ulca 3. az.

|A cigány
1 er «£losno

dmU k’s könyvből bárki 
könnyen megtanulhatja 
a ká^tyahui ás és kértya- 
♦ vetés művészetét. ♦
Az érdekes könyv éra 
post„i küldéssel K 1.45, 
utánvéttel £ö fii err*l 
t-> b. Megrendelhető a 
BU fePEST kiadok va- 
tal ban, Eudapes , IV., I 
serkantyur-u ca 3. a*.

aaDaaaDnaoaoaDooaaaonQoaouaa
g CSALHATATLAN §

I ŐNSZÁMITÓ I
S nélkülözhetetlen kézi- g
n könyv vásá tők és el- g
O adók számára. 6n aoDannooaaonoDCipooöODDOoaaaoDa a o □ a a o a a aCa a o a a a a

5 csakis a pénz elöl 
O beküldése mellett (bétye- 
O gekben is).

Szizaleki-, felyadekatszámitán 
szorzó-, fcélyegilletéki, va­

lamint penzöszszeba- 
sonlito tabiazahak

orranaoannoaaa

Kapható kiadóhivata'unkban

80 fillérért,

aaaaaa
D
Dnaanaaa

uuuuuuQuaaatxaroiTODODaonoaanonnaag

1A titokzatos
kastély
Angol társadalmi regény, {! 
Veres Sándor torditása. c
Ára két kötetben 4 kor., a 
olvasóinknak 2 kor. 40fHL t

A pénz előleges beküldése 
mellett megrendelhető a kiadóhivatalban,
IV„ Sarkantyút-utca 3. szám. £

FARKAS EMŐD hazafias müvei.

KURUCVSLÁG.
Elbeszélőt ■ Rákóozi-korfcól. Ara 30 fillér.

A kuruckor hősei.
Ara »0 fül ír.

Honvédhuszárok Szibériában
Ara 30 fillér.

ZRÍNYI ILONA.
a kuruo királyasszony története. Ára 60 fillér.
A négy mfl ára postás a pénz előlege» beküldése 

mel.etl 2 korona.
apható kiadóhivatalunkban, Buda­

pest, IV.,. Sarkantyus-utca 3, szám.


